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Carl Olschner

Öffentliche Bibliothek
in Pascagoula
Bibliothèque publique à Pascagoula
Public Library in Pascagoula

Entwurf 1958—59
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Modellansicht von Nordosten. Rechts der Saal mit
200 Sitzplätzen, dazwischen der Eingang.
Vue de maquette du nord-est. A droite la salle de 200
personnes assises, au milieu l'entrée.
View of model from north-east. Right, the reading-room
accommodating 200, entrance in the middle.

Blick vom Arbeitsplatz der Aufsichtsbeamtin.
Vue de la sortie des livres.
View from control desk.
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Obergeschoß 1:400.

Etage supérieur.
Upper floor.
1 Büchermagazin / Magasin des livres / Stacks
2 Luftraum über der zentralen Halle / Vide de la halle

centrale / Air space above central hall
3 Dach über dem Saal / Toit au-dessus de la salle / Roof

over reading-room

Dem Bibliotheksgebäude ist auf der Ostseite eine
Backsteinwand vorgemauert, um die Innenräume vom Lärm
der Straße abzuschirmen. Rechts die Treppe, die zum
Büchermagazin im Obergeschoß führt.
Sur le côté est du bâtiment, mur de brique protégeant
l'intérieur du bâtiment du bruit de la rue. A droite, l'escalier

menant au magasin des livres à l'étage supérieur.
A brick wall projects in front of the library building, on the
east side, in order to seal out noise from the street. Right,
the stairs leading to the stacks on the upper floor.

Die öffentlichen Bibliotheken in den USA sind,
im Gegensatz zu den meisten europäischen
Beispielen, wirklich offene Häuser. Das
Beispiel in einer Kleinstadt im Staate Mississippi
drückt die Offenheit im Grundriß des
Erdgeschosses recht deutlich aus.
Die meisten Bücher sind den Interessierten
direkt zugänglich. Die Bücherausgabe spielt
eine untergeordnete Rolle; ihr Standort wird
lediglich bestimmt von der Forderung nach
einer guten Übersicht über alle Säle.
Die Lesefreudigkeit wird durch den Charakter
solcher Bibliotheken nicht unwesentlich
gefördert. Die Kredite für die Anschaffungen
von Lesestoff aller Art sind aber auch recht
beträchtlich. üe
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Grundriß Erdgeschoß 1:400.

Plan du rez-de-chaussée.
Plan of ground floor.

1 Eingangshalle / Hall d'entrée / Lobby
2 Saal mit 200 Sitzplätzen / Salle de 200 places assises /

Reading-room accommodating 200
3 Bühne / Scène / Stage
4 Aufsicht / Sortie des livres / Control desk
5 Arbeitsraum / Studio de travail / Work area
6 Pack- und Sortierraum / Salle d'emballage et de triage

des livres / Packing and sorting room for books
7 Raum für Angestellte / Local des employés / Staff

lounge
8 Bibliothekar / Bibliothécaire / Librarian
9 Büro / Bureau / Office

10 Lesesaal für Jugendliche / Salle de lecture des jeunes
gens / Junior reading-room

11 Öffentlich zugängliches Büchermagazin / Magasin de
livre ouvert au public / Open stacks

12 Allgemeiner Lesesaal und Nachschlagwerke / Salle
de lecture centrale, dictionnaires, etc./General reading
and reference

13 Wasserbassin / Pièce d'eau / Water basin
14 Sonnen- und lärmgeschützter Leseraum im Freien /

Place de lecture à ciel ouvert protégée contre le soleil
et le bruit / Soundproof shady reading area

15 2.Leseraum / 2ème salle de lecture / Informal reading
16 Katalograum / Catalogue
17 Kinderlesesaal / Salle de lecture des enfants / Chil¬

dren's reading-room
18 Lesehof für Kinder / Cour de lecture pour enfants /

Reading area for children
19 Installationsraum / Local des installations/ Utility room
20 Bücherwagen / Trolley à livres / Book trolley
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